
GARANCIA KARTYA
1. Trading gépeire és szerszámaira a Polgári Törvénykönyv előírásainak megfelelő, a vásárlás dátu-

mától számított 6/24 hónap időtartamú jótállás jár (a jótállási igény bejelentésekor a garanciakártyá-
hoz mellékelni kell a vásárlást igazoló bizonylatot vagy számlát). Az egyéb közvetlen vagy közvetett 
személyi sérülések vagy anyagi károk nem tartoznak a jótállás hatálya alá.

2. A jótállás nem terjed ki a szakszerűtlen kezelésből, a szerszám túlterheléséből, az útmutatóban 
lefektetett útmutatások be nem tartásából, az engedélyezetlen tartozékok használatából, az illeték-
telen javításból, normál kopásból és elhasználódásból, valamint a szállítás közbeni károsodásokból 
eredő hibákra. A jótállás a következő tartozékokra sem terjed ki: motor, szénkefék, tömítések, forró 
levegővel működő alkatrészek és a rendszeres cserét igénylő alkatrészek.

3. Amennyiben a javítás nem esik a jótállás hatálya alá, annak minden költségét (beleértve magát a ja-
vítást, a javítóműhelybe, illetve az onnan történő elszállítást) a vásárlónak kell fedeznie, az érvényes 
árlista szerint. Lásd a www.

4. A jótállási igény bejelentésekor fel kell mutatnia a garanciakártyát, bizonyítania kell a vásárlás dá-
tumát, meg kell adnia a gép sorozatszámát, szükség lesz továbbá az értékesítő cég pecsétjére, az 
eladó személy aláírására, valamint a vásárlási bizonylatra.

5. A jótállási igényt vagy a szerszámot értékesítő forgalmazó üzletében kell bejelenteni, vagy postán 
kell elküldeni az egyik javítóközpontba. Az értékesítő cég kötelessége a garanciakártya kitöltése 
(vásárlás dátuma, sorozatszám, céges pecsét és aláírás). Mindezeket az adatokat a vásárláskor kell 
rögzíteni.

6. A jótállási időszak annyival meghosszabbodik, amennyi ideig a szerszám a javítóközpontban volt. 
Ha a javítás vagy a hiba nem esik a jótállás hatálya alá, minden javítási és szállítási költséget a 
szerszám tulajdonosának kell fedeznie.

 Mi azt javasoljuk, hogy a szerszámot eredeti csomagolásában küldje el. Kérjük, a csomagoláshoz 
mellékelje a hiba rövid leírását is.

7. Mielőtt javítani küldené, a szerszámot alaposan tisztítsa meg. Ha a beküldött szerszám piszkos, a 
javítóközpont visszaküldheti, vagy tisztítási díjat számíthat fel.

KH TRADING, Kft. 
Pf. 142 
1506 Budapest 

Tel.:  06/40/900-800 
Fax: 06/1/99-999-77
(csak egy helyi hívás díját fizeti)

Termék: FÉMLEMEZ VÁGÓ 1500, 2000
Típus: 372003, 372004 Sorozatszám (terméksorozat):
Gyártási dátum: A javítóműhely megjegyzései:
Eladási dátum, pec-
sét, aláírás:

Helyesen kitöltött garanciakártya vagy a termék típusát is feltüntető vásárlási bizonylat (számla, 
vásárlási nyugta) hiányában, a jótállási igényt nem fogadjuk el. 

A feltüntetett telefonszámok sorba vannak kötve tehát egy konkrét szám foglaltsága esetén a hívás 
egy másik szabad számra fut be, hogy a call-centrum mindig és mindenki részére elérhető legyen. A 
szolgáltatásaink minőségének javítása érdekében a hívásokat esetenként ellenőrizzük.
Nyitvatartási idő:  INTERNET: www.uni-max.hu
H - P: 8:00-17:00  ertekesites@uni-max.hu
Az áraink az ÁFA-t és a szállítási költségeket nem tartalmazzák. 
Az áruszállításra a KH Trading s.r.o. Általános kereskedelmi feltételei az irányadóak. 
Cégbejegyzés: Prágai Megyei Kereskedelmi Bíróság, C részleg, betét: 62401 
Cégszám 25700758 Adószám 26961929-2-51 
SZERVÍZ  Logistic centre Klecany (Klecany Logisztikai Központ)
 Topolová 483
 250 67 Klecany
 Cseh Köztársaság

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

FÉMLEMEZ VÁGÓ
HSM 1 500, 2 000

372003
372004
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Tisztelt Vásárló! Köszönjük, hogy a KH Trading s.r.o csörlőjét választotta!
Készségesen felajánljuk Önnek cégünk szolgáltatásait termékünk megvásárlása előtt, közben és utána.
Ha bármilyen kérdése, megjegyzése vagy ötlete merül fel, kérjük lépjen kapcsolatba kereskedelmi 
központunkkal. Minden tőlünk telhetőt megteszünk, hogy kérdését időben megválaszolhassuk.

Kérjük, hogy a gép használatba vétele előtt gondosan olvassa át ezt az útmutatót. Az Ön feladata,
hogy áttanulmányozza a gép biztonságos használatához és üzemeltetéséhez szükséges útmutatá-
sokat, valamint, hogy tisztában legyen a gépek használata során felmerülő veszélyekkel.

FIGYELMEZTETÉS! Ne használja a gépet, amíg át nem olvasta ezt az egész kézikönyvet, és amíg a gép
kezelésével meg nem ismerkedett. Tartsa meg ezt a kézikönyvet, később szüksége lehet rá.
A biztonsági útmutatásokra különlegesen nagy figyelmet fordítson. A biztonsági szabályok be nem 
tartása a kezelő vagy a közelben álló személyek sérülését, illetve a gép vagy a munkadarab rongáló-
dását eredményezheti. Fordítson különösen nagy figyelmet a gépen látható biztonsági jegyzetekre és
biztonsági címkékre. Azokat soha ne távolítsa el és ne rongálja meg.

Kérjük, írja be ebbe a rovatba a vásárlási számla 
számát és az eladási bizonylat számát.

Ez a gép maximum 1,25 mm vastag fém- és acéllemezek vágására, valamint hasonló vastagságú fémmentes
anyagok (pl. műanyag lemez) vágására készült.

Az útmutatóban foglalt utasítások, rajzok és egyéb információk pontossága a kinyomtatás dátumától függ. 

Folyamatosan végzett termékfejlesztésünkre való tekintettel fenntartjuk annak jogát, hogy a termék paraméte-

rein a vásárló előzetes értesítése nélkül is módosításokat végezhessünk.

Maximális vastagság . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1,25 mm

Maximális szélesség  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 000 mm

Vágható anyagok: . . . . . . . . . . . . . . .szabványos acél, alumínium, réz, cink, ólom, műanyag anyagok stb.

Hátulsó ütköző: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .max. 570 mm

Méretek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 580 × 760 × 1 150 mm

Súly . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .560 / 480 kg

LEÍRÁS

MŰSZAKI ADATOK

???JAVÍTÁSI ÉS KARBANTARTÁSI JELENTÉS
Jelentés és karbantartási jelentés:

DÁTUM JAVÍTÓMŰHELYJAVÍTÁSI ÉS KARBANTARTÁSI JELENTÉS
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???
A kézikönyvben használt szimbólumok jelentése

Figyelmeztetés!
Ez a szimbólum személyes sérülés vagy a gép illetve
anyagok rongálódásának veszélyére figyelmeztet.

Figyelmeztetés!
Károsodás veszélye.

Általános útmutatások
• Győződjön meg arról, hogy ismeri a szerszámot vagy a gépet, illetve annak kezelési eljárását. Legyen 

tisztában a gép helytelen használata esetén fennálló kockázatokkal.
• Ha a készletet más személy is használja, győződjön meg arról, hogy az illető is ismeri a biztonságos 

kezelés módját, és hogy tisztában van a helytelen használat esetén fellépő veszélyekkel.
• Rendkívül nagy figyelmet fordítson a készleten található látható biztonsági tájékoztatóra és biztonsági 

címkékre. Soha ne távolítsa el és ne rongálja meg őket. 
• Ha a figyelmeztető címke olvashatatlanná válik, lépjen kapcsolatba a termék forgalmazójával.
• Tartsa tisztán a munkahelyét.
• Soha ne dolgozzon szűk helyen vagy gyengén megvilágított helyiségben. Bizonyosodjon meg arról,

hogy a padlózat szilárd és stabil, és hogy elegendő mozgástér áll az Ön rendelkezésére.
• Tartsa tisztán és biztonságos működésre alkalmas állapotban a szerszámait.
• A fogantyúkat tartsa zsiradéktól és szennyeződéstől mentesen.
• Gondoskodjon arról, hogy gyermekek, illetéktelen személyek és állatok ne juthassanak a műhelybe.
• Kezét vagy lábát soha ne helyezze a munkaterületen belülre.
• Működés közben soha ne hagyja a gépet felügyelet nélkül.
• A gépet csak a tervezett célnak megfelelően használja.
• Használjon személyi védőfelszerelést: védőszemüveg, fülvédő, porvédő maszk, biztonsági lábbeli, stb.
• Ne nyúljon ki túl messzire, és mindkét kezét használja.
• Soha ne végezzen munkát alkohol vagy más drog hatása alatt.
• Ne használja a gépet, ha szédül vagy gyengének érzi magát.
• Szigorúan tilos a gépen bármiféle módosítást vagy átalakítást végezni. Ne használja a gépet, ha sérülést, meghaj-

lott alkatrészt, repedést vagy egyéb olyan jelenséget lát rajta, amely a gép megfelelő működését akadályozhatja.
• Munkavégzés közben soha ne végezzen karbantartást.
• Ha bármilyen szokatlan jelet lát vagy furcsa hangot hall, azonnal kapcsolja ki a gépet.
• Használatuk után, ne felejtse el az összes kulcsot és csavarhúzót levenni a gépről.
• Használat előtt győződjön meg arról, hogy minden csavar biztonságosan meg van húzva.
• Rendszeresen végezze a karbantartást. Használat előtt bizonyosodjon meg, hogy a készlet biztonságos

működésre alkalmas állapotban van, és sérülésmentes.
• Javításhoz csak eredeti alkatrészeket használjon fel.
• Nem eredeti vagy a gyártó által nem jóváhagyott alkatrészek használata a gép károsodásához vagy 

a kezelőszemélyzet sérüléséhez vezethet.
• A gépet csak olyan munkára használja, amilyenre az alkalmas. Ne terhelje túl az eszközöket, kiegészítőket

vagy a gépet. Nagyobb volumenű munkákhoz erősebb gépet használjon.
• Ne terhelje túl. A munkaterhelést úgy mérje fel, hogy azt kényelmes sebességgel elvégezhető legyen.
• Védje a gépet a szélsőségesen magas hőmérséklettől és a közvetlen napsugárzástól.
• Ez a gép nem alkalmas nedves körülmények között vagy esőben történő munkavégzésre.

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK

Személyi sérülés veszélye

Használat előtt olvassa el az
útmutatót

Ujj levágásának veszélye

Viseljen védőkesztyűt
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Összeszerelés
• A gépet csak teljesen összeszerelt állapotban használja.

Hajlítás, vágás
• Ne használja a gépet a jelen kézikönyvben engedélyezett anyagoknál vastagabb és keményebb lemezek

vágására vagy görbítésére. 
• Ne használja edzett vagy hőkezelt anyagokhoz.
• Munkavégzés közben ne érintse meg az átvivő berendezést.
• Ne tegye kezét a vágási területen belülre.

A gépet a mellékelt ábra szerint szerelje össze.

1. A vágókés távolságának beállítása
Az összeszerelés után meg kell adnia a felső és az alsó vágókés közötti távolságot:
- Lazítsa meg az elülső csavaranyákat (25) és csavarokat (26), majd engedje le a felső kést, amíg a kés

jobb vége körülbelül 5-6 mm-el alacsonyabbra nem kerül a bal végnél.
- Húzza meg egyenként a hátulsó csavarokat (26) amíg a felső és az alsó kés közötti távolság 

0,22 - 0,33 mm nem lesz.
- Húzza meg a hátsó csavaranyákat (25).
- Húzza meg az elülső csavaranyát (25) és csavart (26).

A fent leírt eljárás befejezése után a gépet megfelelően be kell állítani.

2. Ütköző beállítása
A vágóberendezés-kar (56) véletlenszerű kioldásának megakadályozása érdekében a gép ütközővel felszerelt.
Az ütköző helyzetének beállítására tegye a következőket:
- Nyomja meg a kart (52), amíg a felső kés bal vége 2-3 mm-re ér az alsó késhez.
- Oldja ki a csavaranyákat (24).
- A csavar felső része hozzáér a bütyök (44) felső részéhez.
- Húzza meg újból a csavaranyákat (24).

Kövesse ugyanezt az eljárást a másik ütköző beállításához.

3. A nyomórúd beállítása
A nyomórúd a vágott anyagot tartja meg a vágás közben. Az egyenletes nyomás fenntartásához a teljes 
hosszon, először állítsa be a beállítást. A beállítást a következőképpen kell végrehajtani:
- Lazítsa meg egyenletesen az anyákat (9).
- Húzza meg a csavarokat (8) szükség szerint.

Végezzen tesztvágást. Ha a vágókar és a nyomórúd egyszerre ereszkedik le, a beállítás megfelelő.
Ha ne,ismételje meg a beállítást.

ÖSSZESZERELÉS

BEÁLLÍTÁS
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Szám Megnevezés Darabszám
43 csavaranya és rugós mechanizmus 1
44 bütyök 2
45 tengely 2
46 kerék 2
47 burkolat 2
48 borítás 2
49 Kar 2
50 rugós retesz 2
51 1. csavar 1
52 fogantyú 1
53 kés 3
54 tartórúd 4
55 bal ütköző 1
56 vágókar 1
57 Jobb oldali befogó 1
58 alátét 4
59 csavar 4
60 csavar 1
61 csavaranya 1
62 jobb hajtóműtengely 2
63 jobb borítás 1
64 csavar 4
65 csavar 1
66 bal borítás 1
67 bal hajtótengely 1
68 vonalzó 1
69 burkolat 1
70 rugós alátét 12
71 csavar 12
72 csavar 2
73 bal szekrény 1
74 hajtóműtengely 1
75 fogó 1
76 csavar 1
77 jobb szekrény 1
78 átalakító 2
79 beállítószerkezetes burkolat 2
80 Kézi kerék 1
81 csavaranya 1
82 fogantyú 1
83 ütköző 1
84 csavar 2
85 alátét 8
86 csavar 8
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???ALKATRÉSZ LISTA
Szám Megnevezés Darabszám
1 tartórúd 1
2 csavaranya 2
3 átalakító 2
4 csavar 2
5 burkolat 2
6 csavaranya 2
7 csavar 2
8 csavar 2
9 csavaranya 2
10 alátét 2
11 átalakító 2
12 rugó 2
13 tengely 2
14 vezetősín 2
15 tengely 2
16 csavar 4
17 alátét 4
18 csavar 2
19 kapcsolódoboz 2
20 csavar 2
21 prespán 1
22 kiegészítő tartó 1
23 csavar 2
24 csavaranya 4
25 csavaranya 16
26 csavaranya 16
27 rugós retesz 8
28 burkolat - állvány és ék 1
29 vonalzó 3
30-1 jobb oldali burkolat 1
30-2 bal oldali burkolat 1
31 indle 1
32 szerszámdoboz 2
33 1. csavar 4
34 kiegészítő tartó 2
35 burkolat 2
36 1. csavar 6
37 1. csavar 18
38 kés 3
39 csavaranya 1
40 kapcsolódoboz 1
41 csavaranya 1
42 menetes rúd 1

5

4. A hátulsó vonalzó használata
A vágás előtti előkészületi idő lerövidítéséhez a gépet kézi kerékkel kell felszerelni, ami a hátulsó vonalzót
vezérli. Miután a vonalzót adott hosszra állította be, az azonos darabokat ugyanúgy elvághatja.

A kézi kerék az ütközőhöz (83) előre és hátra mozog. A távolság hossza gyorsan beolvasható a skáláról (63). 
A távolság pontos beállításához használjon kalibrált vonalzót.
A szükséges távolság megadása után húzza meg a csavart (72), és a gép vágásra készen áll.

• Tartsa tisztán a szerszámait. A szennyeződés a szerszámokról a szerszámok szerkezetébe kerülhet, és így
azok károsodását okozhatja.

• A készlet szerszámait ne tisztítsa agresszív tisztítószerekkel vagy festékhígítóval.
• A fém alkatrészeket parafinolajban megnedvesített ronggyal tisztítsa.
• Ha nem használja a gépet, olajozza be a fémalkatrészeket, és tárolja őket száraz helyen.

A tolerancia ellenőrzése
Annak elkerülése érdekében, hogy helytelen beállítás miatt a kés megrongálódjon, ellenőrizze az összes 
beállítást (azaz: a kések közti távolságot).

Kenés
A mozgó felületeket szükség szerint, megfelelő kenőanyaggal kenje. Gyakran kenje meg az összes mozgó
részt. Pótolja a kenőzsírt a fogaskerekes hajtómű és a csúszó összetevők zsírzóbütykein.

A gép használatának részletes ismertetését ez a kézikönyv nem tartalmazza, mert a gyártó/forgalmazó
feltételezi, hogy a felhasználónak már van tapasztalata hasonló munkákban. Továbbá, az alkalmazandó
jog ezt a készüléket szabadon árusítható és mindennapi használatú szerszámként tartja nyilván. Ha
a felhasználó nem ismeri a készülék használatát, javasoljuk, hogy bővebb tájékoztatásért forduljon
a Munkabiztonsági Osztályhoz.

A készlet élettartama végén, azt az érvényes előírásoknak és szabályoknak megfelelően kell leselejtezni.
Az Ön készlete fém- és műanyag alkatrészekből áll, amelyek szétválogatásuk után újrahasznosíthatók.

1. A készlet összes alkatrészét szerelje szét.
2. Válogassa szét az alkatrészeket az anyaguk szerint (pl. fém, gumi, műanyag, stb.).
A szétválogatott alkatrészeket juttassa el az Önhöz legközelebb eső újrahasznosító központba.

Az újrahasznosítási központok címét a helyi önkormányzatnál vagy az interneten találja meg.

KARBANTARTÁS

HULLADÉKMENTESÍTÉS
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Ha a gép elromlik, küldje vissza a forgalmazóhoz gyors javításra. Kérjük, mellékelje hozzá a hiba rövid leírását.
Ezzel megkönnyíti a javítást. Ha a gép még jótállási időn belül van, mellékelje hozzá a garanciakártyát és
a vásárlási bizonylatot. A jótállási időszak letelte után a gépét speciális áron javítjuk.

A szállítás közbeni rongálódás megelőzése érdekében a gépet jól csomagolja be, vagy használja fel az 
eredeti csomagolóanyagot. A szállítás folyamán bekövetkező, a gép helytelen csomagolásából adódó 
károkért nem vállalunk felelősséget. Ha a fuvarozónál ez ügyben panaszt emel, kártérítési igényének 
elbírálásánál a csomagolás szintje és módja jelentős szerepet játszik.

Megjegyzés: A kézikönyvünkben található képek és tartalom valamint a valóságos termék vagy tartozékok
között lehetnek kisebb eltérések. Ez folyamatosan végzett termékfejlesztésünk következménye. Hasonló 
jellegű kisebb eltérések a termék funkcionalitását nem befolyásolják.

VIGYÁZAT
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???RÉSZLETES RAJZ




